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PRIEŠ
KELIONĘ

SU KOKIAIS LŪKESČIAIS LEIDŽIATĖS Į STAŽUOTĘ?

Vizito metu pagrindinis mano lūkestis yra susipažinti kaip
darbuotojai derina Work and life balance (liet. darbo ir
gyvenimo pusiausvyrą). Ar tai jiems yra prioritetas,
ypatingai kalbant apie jaunus specialistus. Darbe svarbus
nuolatinis tobulėjimas, smalsu sužinoti kokio pobūdžio
kvalifikacijos kėlimo kursus renkasi darbuotojai, pagal
naujausias šių dienų aktualijas. Tikiuosi, kad vizito metu
turėsiu galimybę išsiaiškinti kaip įstaigos sprendžia
vidinius konfliktus, ar atlieka mobingo tyrimus. 



PRIEŠ
KELIONĘ

KURIE PLANUOJAMŲ APLANKYTI BIBLIOTEKŲ VEIKLOS
ASPEKTAI LABIAUSIAI TRAUKIA JAS APLANKYTI,
DOMINA? 

Šiuo metu viena populiariausių temų tvarumas, tad tikiuosi
daugiau apie ekologiją, tvarumą bibliotekoje papasakos
Nacionalinės Zagrebo universiteto bibliotekos atstovas.
Tikiuosi bus paliestos temos apie neįgalių asmenų
įtraukimą į renginius, edukacijas. Kokie skaitmeniniai
produktai vyrauja visose bibliotekose, kurie yra pritaikyti
skaitymo sunkumų turintiems asmenims. Norėtųsi, jog
darbinė veikla apie biblioterapiją pasidalintų viešoji miesto
biblioteka, ar joje dalyvauja „Skaitymo klubas“ dalyviai, kaip
organizuojami susitikimai, kas kiek laiko ir t.t.  



Kaip bibliotekos komandos dalis siekiu ne tik kokybiško paslaugų teikimo,
bet ir tikslinės auditorijos pasiekiamumo. Ne retai iškildavo klausimų apie
renginių lankomumą, kad gal jis turėtų būti didesnis, kaip galime pagerinti
parodų ar renginių lankomumą. Šio mobilaus vizito metu supratau, kad
pasiekti tikslinę auditoriją turime įdėti daug darbo į viešinimą. Atsakingi
darbuotojai už viešinimą, turėtų kuo dažniau atnaujinti žinias
kvalifikacijos kėlimo kursuose ar kt. 

NAUJOS MINTYS APIE DARBO PROCESO GERINIMĄ? (I)



Supratau, kad viešinimas turi savo kainą ir tam reikalingi didesni
finansiniai ištekliai, ko mūsų bibliotekai pritrūksta. Na ir svarbiausia,
supratau, kad jei ir 15 žmonių atėjo į renginį – tai jau yra tinkamo
viešinimo rezultatas.  

Atkreipiau dėmesį dėl viešinimo niuansų, pavyzdžiui, viešinami visos
savaitės renginiai savaitės pradžioje, taip neapkraunat Facebook profilio
ir išlaikant jo funkcionalumą.  

Organizuojant renginius ateityje sieksiu įgalinti įvairias miesto erdves,
kaip minėjo užsienio kolegos, tiek gražias, tiek nelabai patrauklias. Šiek
tiek liūdna, jog nesusidūriau su biblioterapijos užsiėmimų organizavimu.  

NAUJOS MINTYS APIE DARBO PROCESO GERINIMĄ? (II)



KODĖL VERTA DALYVAUTI TOKIAME PROJEKTE?

Dalyvavimas tokiuose projektuose ypatingai svarbus tiek iš darbuotojo
asmeninės, tiek iš darbo pozicijos. Kiekvienas darbuotojas darbo vietoje
išsikelia asmeninius tikslus, na o tokie vizitai praturtina jo savivoką apie patį
save kaip darbuotoją, apsaugo nuo perdegimo sindromo, didina motyvaciją.
Taip pat kitoje šalyje pasisemta patirtis įgalina darbuotoją siekti naujovių ir
savo darbinėje aplinkoje bei santykyje su kolegomis. 



PATARIMAS PLANUOJANTIEMS LEISTIS Į STAŽUOTĘ: KO SVARBU
NEPAMIRŠTI?

Atkreipčiau dėmesį, kad stažuotės metu reikalinga mokėti vartoti anglų
kalbą, tad tikrai reikalinga jos pagrindus turėti. Taip pat išmanyti vertimo
programėlių valdymą, kas padeda greičiau įsisavinti ir sisteminti svarbią
informaciją stažuotės metu. 



VIENAS DALYKAS, KURĮ PARSIVEŽIAU IŠ KELIONĖS?

Svarbiausia, ką parsivežiau tai mintį apie naują projektą, kuris būtų
orientuotas į negalią turinčius asmenis (skaitymo, matymo sutrikimų turinčių
asmenų, autizmas ir t.t.). Projekto idėja – skaitmenizuoti parinktą medžiagą,
įkelti į sukurtą apps programėlę ir pateikti tikslinei auditorijai. Įkelti tekstai ar
kita medžiaga būtų pakoreguota pagal tam tikrą sutrikimą. Tokiu būdu
biblioteka pasieks platesnę auditoriją bei, žinoma, didinsime paslaugų
prieinamumą.

Labai patiko mintis apie projektų temas, kurios susijusios su visuomenės
įtraukimu ir kitų įstaigų profesionalais (pvz., medikai, archeologai ir pan.).
Džiaugiuosi, jog tokios stažuotės prisideda prie tarptautiškumo plėtros.  
Taip pat „workshop“ organizavimas anglų kalba paliko įspūdį, tačiau vėl gi
tam reikia savo srities profesionalo.  


